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JOIMOJIHUTEJIBHBIE CMBICJIOBBIE HIOAHCBI
KAK KOTHUTUBHBIN U MTIPATMATHUYECKWA ®PEHOMEH
A.B. Ky3nenosa (Kurommp, Ykpauna)

A.B. Ky3nemoBa. JlomosHMTeIbHbIE  CMBICJIOBble  HIOAHCbI  KAK  KOTHUTHBHBII
U nparmaTuyeckuii ¢genomeH. CraThbs MOCBSLIEHA AaHAIW3Y JOIMNOJHHUTEIBHBIX CMBICIOBBIX HIOAHCOB
B XYZ0XECTBEHHOM JHCKYpPCE€ B acleKTe MParMaKOTHUTHBHOTO MOAX0Ja. J[OMONMHUTENbHBIE CMBICIOBBIC
HIOAHCHI TPAKTYIOTCA KaK OCOOBIH, J€TEpMUHUPOBAHHBIA aBTOPCKONM HMHTEHIMEH BUA HMMIUTUIIMTHOM
nH(pOpMaIMU, UMEIOIIMKA KOHLENTYaJbHYI0 HPUPOIY, BBIBEJCHHE KOTOPOIO MPEANOIaracT BOCHPUSTHE
CYMMapHOTO CMBbICIIa JPYTUX MMIUIMLUTHBIX CMBICIOB JAaHHOTO AHCKypca: HEaJUTIO3UBHBIX HAaMEKOB,
alTio3uii 1 cuMBOJIOB. MccienoBanue mpoBoguTcs Ha marepuane Tekcra pomanHa C. AxepH. Iloxazano,
YTO CO3/IJaHUE U BBIBEIICHUE YKa3aHHBIX BUAOB UMIUIMIUTHOTO CMBICIA KOPPEIUPYET C KOIHUTHUBHBIMH
MEXaHU3MaMHU U orepanusMu. BeiBeeHre 10M0IHUTEIbHBIX CMBICIIOBBIX HIOAHCOB MPOUCXOIUT B /IBa 3Tara
Y TIPEIToJaraeT NeHCTBUE KOTHUTHBHBIX MEXaHU3MOB, OCHOBHBIMHU U3 KOTOPBIX SIBIITIOTCS MPO(QUITUPOBAHHE
¢ ¢pokycupoBanuem/aepokycupoBaHHEM, TPOMUHAHTHOCTb, CTICITU(UKAIINS U TIEPCTICKTHBU3AIHSL.

KutoueBble cJjI0Ba: JONOJHUTENBHBIE CMBICIOBBIE HIOAHCHI, UMIUIMLIUTHBIA CMBICH, KOTHUTHBHAS
oreparysi, KOTHUTUBHBIM MEXaHU3M, KOHLENTYalbHbII OJ€HI, CIOKHBIA OJIEH/.

I'.B. Ky3nenoBa. J[04aTKOBI CMHCJI0BI HIOAHCH SIK KOTHITUBHME i mparMaTtuuyHuii ¢eHoMeH.
CraTTsl TPHUCBSIYCHA aHANi3y JOJATKOBUX CMHCJIOBHX HIOAHCIB y XYJIOKHBOMY JHCKYPCI B acCIeKTi
MParMakOTHITUBHOTO TiaAXomy. Jl0AaTKOBI CMHCIIOBI HIOAHCH PO3YMIIOTBCS SIK OCOOJIMBHIA, IETEPMiHOBAHHMA
aBTOPCHKOIO 1HTEHIIIE€I0 BU IMILTIITUTHOI iH(pOpMAIIii, IO Ma€e KOHIENTYaJIbHY NMPUPOJY, BUBEACHHS SKOTO
nepeadavae CupUuUHATTS CyMapHOTO0 CMHCIY 1HIIUX IMIUTIIUTHUX CMHCIIIB JIAHOTO TUCKYPCY: HEATFO3UBHUX
HATSKIB, aio3iii Ta cHUMBOMIB. JlochmimKeHHS MPOBOAUTHCA Ha MaTepiali TekcTy pomany C. ArepH.
[TokazaHo, 110 CTBOPEHHSI i BUBEJICHHS BKa3aHUX BHIIB IMILTIIIUTHOTO MOBJICHHSI KOPEITIOE 3 KOTHITHBHHUMH
MexaHi3MaMH ¥ omepamisMu. BuBeneHHs T0JaTKOBMX CMHCIIOBUX HIOAHCIB BIJOYBA€THCS Yy JIBA €TAIH
i mepen0avae Ji0 KOTHITUBHUX MEXaHI3MIB, OCHOBHHUMH 3 SIKUX € TpoduroBaHHsA 3 (hOKycCyBaHHSIM/
Je GOKyCyBaHHSM, IPOMIHAHTHICTb, CIeLM(IKaLlis i mepcreKTUBI3aLis.

KurouoBi cioBa: 107aTKOBI CMHCIOBI HIOAHCH, IMIUTIHUTHUNH CMUCJ, KOTHITMBHA OIeparis,
KOTHITHBHHI ME€XaHi3M, KOHIICITYaJIbHUI OJICH/T, CKIIaIHUH OJICH]I.

G.V. Kuznyetsova. Additional sense nuances as a cognitive and pragmatic phenomenon. The
article introduces the analysis of additional sense nuances in a belles-lettres discourse in view of pragmatic
and cognitive approach. Additiona sense nuances are treated as a separate kind of implicit information, their
cognitive nature being determined by the author’s intention. Its inferring presupposes the anticipation of
accumulated sense of other types of implicit sense in the discourse: non-allusive hints, alusions, and
symbols. The text of C. Ahern’s novel serves the material for this study. It is shown that the creation and
inferring of implicit senses is correlated with cognitive mechanisms and operations. The inferring of
additional speech nuances embraces two stages and rests on cognitive mechanisms, mainly profiling with
focusing/defocusing, prominence, specificity and perspective.

Key words: additional sense nuances, implicit sense, cognitive mechanism, cognitive operation,
conceptual blend, complex blend.
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1. Beeaenue

JlonoHUTENbHBIE CMBICIIOBBIE HIOAHCHI B TepMmuHosioruu [.I'. MarseeBoii (Marseesa 2003;
MatBeeBa 2009) paccmaTpuBaroTCsi Kak oOCOObIH BuJ HMHGOPMALUM, XapaKTepHBIM s
XYIO0KECTBEHHOI'O JIUCKYypCa, KOTOPBIM HE MMEET YETKMX CTPYKTYPHBIX KPUTEPUEB BBIWICHEHHUS
B XYy/JI0O’)KECTBEHHOM TEKCTE KaK KOMIIOHEHTE XYJ0>KECTBEHHOI'O IUCKypCca U BBIBOJUTCS aJpecaToM
U3 HEKOM COBOKYIMHOCTH MMIUIMLATHBIX CMBICIOB XYI0XKECTBEHHOIO JAMCKYpPCa, TAKOE BBIBEACHHE
CMBICTIOB  SIBJIIETCSI KOTHUTHMBHOM 0a30i Uig JIONOJHUTENBHBIX CMBICIOBBIX HIOQHCOB.
HenocrarouHass M3y4eHHOCTb CMBICIIOBBIX TEKCTOBBIX HIOAHCOB, & TAK)KE€ 3HAYUTEIIBHBIA MHTEPEC
K U3yYEHUIO JUCKypca B TMapaJurMe KOTHUTUBHON MparMaTHKd OIpPEAENsioT aKTyaJbHOCTH
MpEeAaraéMoro HCCICAOBaHMS, O0BEKTOM KOTOPOTO SBIISIOTCS KOTHHUTHBHBIE OCOOEHHOCTH
CO3/aHMs IONOJIHUTEIbHBIX CMBICJIOBBIX HIOAHCOB B CBETE MPOSIBICHHS] KOTHUTUBHBIX MEXAHU3MOB,
KOTOpbIE OTMEUalOTCsl TPH BBIBEJACHUM aJpEecaToM HIOAHCOB CMBICIA, CO3JaHHBIX AaBTOPOM
B JAHHOM XYyJIO0XXECTBEHHOM Juckypce. IIpeamer wucciaenoBaHHMsT MOXKHO OIPEAEIUTh Kak
COBOKYITHOCTh BepOaJIbHBIX PENPEe3eHTAHTOB, KOTOPhIE BepOaIbHO (HO HEMPSIMO) MIJIM UMIUIULIUTHO
aKTyaJIN3UPYIOT JIOIOJIHUTEIbHBIE CMBICIOBBIE HIOAHCHI B BHJI€ TEKCTOBBIX KOHILIENTOB, a LeJIb
MOXXHO TMPEACTaBUTh KaK aHajdu3 TUCKYPCUBHOW 3HAYMMOCTHM U MPArMaTUYECKOM pOJNH 3TUX
KOHLIENITOB B CBETE€ WX KOTHUTUBHOM CyIIHOCTH. MaTepHajioM Ui CTaTbU IOCIIY>KHJI TEKCT
pomana “A Place Caled Here” (S. Ahern), kotopslii paccMaTpuBaeTCsi KaK COCTaBJISIFOILAS
XYyZ0’KECTBEHHOI'O JUCKYypCa.

2. IlocTraHoBKa MpPoOJeMbI

[IparMacTUIUCTUYECKOE TOHITHE JOMOIHUTENbHBIX CMBICIOBBIX HroaHCOB (manee — JICH)
M3Yy4alloCh B M3BECTHBIX HaM paboTax B OAHOM pSIY C SIBJICHUSMHU ‘“pa3MbBITOCTU’, HEYETKOCTH
3HA4YEeHUS] MOHATUA (KOHIIENTa), YTO MPUBOJUT K CBOCOOPA3HOMY “pacTATMBAHUIO”, YBEIUUYECHUIO
oObeMa MOHATHUS U MO3BOJIAET MCIOJIb30BaTh TAKYI0 PEUYEBYIO €IMHUILY ISl HA3bIBaHUS SIBICHMS,
KOTOPOMY B JaHHBII MOMEHT B JAaHHOM S$3bIKE TPYJHO WM HEBO3MOYKHO HAWTH Ha3BaHUE
(MatBeeBa 2003). To ectp, JJCH paccmaTpuBanuch Kak OCOOBIA THI HMMIUIMIIMTHOTO CMBICIA,
KOTOpPBIH HE BBIpaXKEH BepOalbHO, HO MPUCYTCTBYET B TKaHM TEeKCTa (B HalleM Ciydae,
XYJO0’KECTBEHHOI'0) U MOXET OBIThb BOCHPUHAT ajgpecaTtoM. OCHOBHBIM HCXOJSIIUM IOCTYJIAaTOM
TEOpUM HCCIEAOBATeNl MOXKHO Has3BaTh umimkarypsl [.II I'paiica, KOTOpbIE ITO3BOJISAIOT
TOBOPAIIEMY BOIUIOTUTH CBOE€ KOMMYHUKATHBHOE HaMepeHue, He mpuberas K BepOalbHOMY
BBIPAKEHUIO TOTO, YTO MOHUMAETCS PELMIIMEHTOM M3 OOIIEro CMbICIA BBICKA3bIBAHUS; WHBIMU
CJIIOBaMH, KOTHUTUBHAA CBSI3b C TAKUM KaTErOPHAIBHBIM CBOMCTBOM JAUCKYpPCa KaK UMILUIMLIUTHOCTb
HE BbI3bIBAET COMHEHUS. OJHAKO OTCYTCTBUE CTPOMHOCTH B MOJXOE K U3YYEHUIO UMIUIULUTHOCTH
HE MIO3BOJIMJIO OCBETUTH 3aBUCUMOCTh JICH OT MMIUIMIIUTHBIX CMBICIIOB JUCKYPCA.

DWIONOrMYECKOE M3YYEHUE PEYeBOM KAaTErOpUHM WMIUIMIUTHOCTH HACUHUTHIBAET HE OJMH
JECSITOK JIET, IOCKOJIbKY UMILIUIIUTHBIE CMBICIIBI U3yYaIUCh PUTOPHUKOM €llle B aHTUYHbIE BPEMEHA,
onHako, kak ykaseiBaeT JI.P. besyrmas, nauOonbpmias 3aciayra B MX HU3YYEHHE NPUHAIIICKHUT
B IIEPBYIO OYEpEb NIPArMaJuHIBUCTUKE, B aCHEKTE MCCIIEJOBAHUS CMBICIOB, KOTOPbIE ‘HAXOASATCS
Mexay ctpok’ (besyrma 2009: 3). IIpoGieme HeNpsAMBIX/KOCBEHHBIX/UMILTUIIUTHBIX PEaTH3aIINiA
MOCBSIIIEHBl COTHH MCCIEAOBAaHUN 3apyOeKHBIX M OTEYECTBEHHBIX JIMHTBUCTOB, TAaKUX Kak
. Byunepnux, B.I'. T'ak, II. I'paiic, I. Octun, O.I'. [louenuos, . Cepib u MHOTHE ApYTrHUE.
Crnenyer OTMETUTh TakXKe padOThI, MOCBSIIEHHBIE HCCIEIOBAHUIO MMIUIMIUTHOCTH Ha Pa3HbIX
ypoBHsix peun W.B. Apnonbn, K.A. [omunumna, B.A. Kyxapenko, A.A. MacneHHUKOBA,
10.B. IlonoBa, T.N. Cunbman, E.H. CtapukoBoil U Ap. U aKTyaJIM3allMd UMIUITMITHBIX CMBICIIOB
B peanbHoi kommyHuKanuu (@.C. banesuu, M.H. Ko6ozera, T.M. Konokonsuesa, H.. Jlaydep,
1O.C. Maprembsino, JI.M. Munkun, A.B. Onsauy, JI.B. ®ponkuna, W.b. [llaryHoBckuii u ap.).
B cratee B.B. /lementheBa (2013), nmocBsimeHHONH 0030py pabOT MO HENPSAMONM KOMMYHUKAIUU
3a TMocleqHee JeCATUIICTHE, YIOMHHAeTcs Oojiee cTa MCTOYHMKOB. HecMOTpsi Ha pa3sHOPOIHOCTD
U OOMMPHOCTH  pEYEBBIX  SBJICHHUW,  OTHOCHMBIX  HCCIEAOBaTeNlssMd K cdepe
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HEMPSIMOW/MMIUTMIIUTHON KOMMYHUKAIIUU W HEMPSMBIX/UMIUTUIIUTHBIX CMBICIOB, OT€UECTBEHHAS
U 3apyOexHasi JIMHTBUCTUYECKHUE TPAJHULMH COBNAAAIOT B OA3MCHOM IMPUHLUIIE: ONPEACIISIIOIIIM
CUMTAETCS HAJIMYUE CMBICIOB, KOTOpPBIE BBIBOASATCS HE U3 OYKBaJIbHOTO 3HAYEHUS CJIOB,
o(opMIIEHHBIX B ONPEAETICHHBIE CHHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIIMM BHYTPHU BBICKA3bIBAHUS, a OTKYy/1a-
TO ellle, 4TO (OPMaJIbHO HE MPUCYTCTBYET B BHICKA3bIBAHUH.

3a mocneaHue rojbl Hanbosee rIyooKoe u3yueHue HeOyKBaIbHBIX, HMIUITMIIMTHBIX CMBICIOB
OCYIIECTBJICHO B pyclieé KOTHUTUBHOM MparMaTHKW, U 3]IeCh CIIeyeT Ha3BaTh B MEPBYIO OYEpEb
pabotel otedectBeHHOro nuHTBUCTA JI.P. besyrmoii (besyrna 2007; besyrma 2008; besyrma 2009
u 1p.) u B.B. JlementbeBa (lementoeB 2001; JlementoeB 2006; JlementheB 2013), BbIIOJHEHHBIE
C MO3UIIMNA AUCKYPCUBHOTO TOJIX0/1a, OAHUM W3 OCHOBHBIX MOCTYJIATOB KOTOPOTO SIBJISIETCS aHATU3
UMIUTMIUTHBIX ~KOMMYHUKATHBHBIX CMBICJIOB HAa OCHOBE WHTEHUMU TOBOPSIIEro/aBTOpa
[(I0eBuenko u ap. 2008: 6). CormacHO HAa3BAaHOMY MOJXOY, UMIUTMIIUTHBIA CMBICT MTOHUMAETCS
Kak BepOaIM30BaHHBIA MPOAYKT KOHCTPYMPOBAHMS MHPAa KOMMYHUKAaHTaMH B IpoIecce
peaiu3alid  peYeBOro akTa MpH HEpPa3pblBHOM E€AMHCTBE KOTHUTUBHBIX, IPAarMaTHYECKUX
Y JIMHTBAJIbHBIX MPOSBICHUI TaKUX UMIUIMIMTHBIX CMBICIOB B peueBoM akrte (besyrma 2009: 2).
Takoe mNoOHMMaHHME HMMIUIMLIUTHOCTH W UMIUIMIIMTHOIO CMBICJIA pa3lessieTcss B MpeiaracMoi
CTaThbe.

3. Pe3yabTaThl aHaau3a U UX 00Cy:KIeHHE

Paccmotpenne JICH kak ocoboro Bujga uH(OpMauu, BBIBOAUMOM W3 HMIUIMIMTHBIX
CMBICJIOB XYyJI0)KECTBEHHOTO JUCKYpCa, MPEIoJiaraeT ABY3TalIHOCTh MPOoIecca TAKOTO BHIBEICHMUS,
KOI'/Ia HEPBBIM OSTallOM SIBJISIETCSl BBIBEJIEHHWE aJPECaTOM HMMIUIMLUTHBIX CMBICIOB, CIYKAIUX
OCHOBOM JUIsi BTOPOTrO dTana KOTHUTUBHOM JAesTellbHOCTH ajpecata — BboiBeneHus JICH,
KaK CBOe0Opa3zHOro 00OOIIEHHS TAaKMX MMIUIMLMTHBIX CMBICIOB. B 3Toil cBsi3u mpencraBisercs
HEOOXOJUMBIM 3aTpPOHYTh Bomnpoc HHTeHHHOHanbHOcTH JICH B XyH0’KEeCTBEHHOM JHCKYpCeE.
B umeronuxcs paboTtax, MOCBSIIEHHBIX JAaHHOMY BHJYy MH(pOpPMAIMM U BBHIIOJHEHHBIX B pycle
TPaJMLIMOHHON MparMaTuky, noayepkuBaercs, yto ¢opmoi akryanuzauuu JHC BbicTynmaroT
peueBble CUTHAJIBI, T.€. TpaMMaTHYeCKUe M TEeKCTyallbHble (POPMBI, OTpakarolre MalIMHAIbHYIO
aKTyaJIu3alMi0 aBTOPOM CBOUX CKpPBITBIX MHTEHIIM Ha HEOCO3HABAEMOM YpPOBHE B IpoOIlecce
ocymiecTBiieHus: pedeBoro moctynka (MartBeea u ap. 2009:74; Tanmosa 2013; Camapuna,
[Toxnebuna 2013). OgHaKo 3TH ke CKPBITHIE CMBICIIBI BBICTYIIAIOT CPEICTBOM pealln3alii TaKTUKU
CKPBITOTO PEYEBOr0 BO3JECHCTBUA Ha ajapecaTa, WHTEHIMOHAIBHOCTh KOTOPOIO HE BBI3BIBACT
comHenus. [IpeacrasiseTcs, 4To yMecTHEe TOBOPUTH 00 OTCYTCTBUM aHAJIN3a MPH BBIOOPE aBTOPOM
KOHKPETHBIX PEUYEBBIX MOJIEJCH U S3BIKOBBIX CPENICTB JJI BBIPAXKEHHUS CBOMX MBICIEH, OIHAKO
OCO3HAHHOCTh MHTEHIIMA OYEBU/HA, JOCTATOYHO BCIIOMHHMTh M3BECTHOE BhICKa3biBaHue P. biiakapa
O TOM, YTO y aBTOpa BCEr/a €CTb BBHIOOP SI3BIKOBBIX €IUHUI] JJIS BBIPAXKEHUS HEKOETrO CMBbICIA,
U 3TOT BbIOOp HHMKOrjga He ObiBaeT ciiydaeH (bmakap 1987:92); uHbIMU ciaoBamH, Takoil BbIOOD
BCEr/Ia OCO3HAaH W HEOOXOAMMO TMpeArojiaraeT HamepeHue aBTopa. bonee 000CHOBaHHOM
MpEICTAaBIsAECTCS TouKa 3peHus A.A. MacIeHHMKOBOW, COTJIACHO KOTOPOMl HEOCO3HAaHHBIM
1 00JIaIafOIIMM HU3KOHW (MM HYJIEBOW) CTENECHBIO MHTCHIIUU SIBJISIETCS BBHIOOP IpaMMaTHUYECKHX
KOHCTPYKIIH, KOTOpbIE UMEIOT CKPBITOE TOTIOJIHUTEIHHOE 3HAYCHHE, TOTJa KaK BBIOOp JIEKCHUKOHA,
peueBbIX 00pa3loB U KOMITO3ULIMOHHBIX OCOOEHHOCTEH B XY/I0KECTBEHHOM TEKCTE BCErJa OCO3HaH
n uHTeHunoHaneH (MacnenHukoBa 1999:6). Takas Touka 3peHHUs pa3feisieTcss B HaCTOSIICH
pabore, cnenosarenbHo, JJCH moHumarotrcst kak ocoOblid BUJ MHGOPMALMM, XapaKTEPHBIN s
XYIOKECTBEHHOI'O ~ JUCKYpCa, KOTOPBI HE HAaxOIUT HENOCPEACTBEHHON  aKTyalu3aluu
MOCPEJCTBOM BEpOAIbHBIX PENPE3EHTAHTOB, HMMEET KOHUENTYaJbHYI0 MPUPOJY U 3aHUMAET
HAWBBICIIYIO, CMBICTIOOPTAHU3YIOIIYIO TO3UIIMI0 B HH(OPMAIIMH, TIEpEeIaBaeMOM XyI0KECTBEHHBIM
auckypcoM. OJHaKo, B 4YHCi€ BepOANIM3aTOPOB HMMIUIMLUTHOTO CMBICIIA, HA OCHOBE KOTOPOTO
BeiBoauTcs JICH, paccmarpuBaroTcst paszHble 3J€MEHTBI AMCKypca, BepOajgbHO MPEACTABIICHHBIC
B TEKCTE M HECYIME UMIUTMLIUTHBIN CMBICI: TEKCTOBBIE CUMBOJIBI, HAMEKH (B TOM YHCIIE aJUIIO3UN),
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BBICKa3bIBaHMs ¢ TpaHCHOPMUPOBAHHBIMU HauoMamu, mMetadopsl u T.1. (Kuznyetsova 2015: 93).
Coznanne JICH paccmartpuBaercs Kak pedeBass TaKTHKa CKPBITOTO BO3JCHCTBUS aBTOpa
Ha ajpecara, KOTOpass aKTyaJlH3UpPYyeTCs aBTOPOM U BBIBOAUTCS aJpecaToM OJHOBPEMEHHO
C BOCIIPUATHEM BEepOaIbHO BBIPAXKEHHOTO CMbICIIA TEKCTa. B KaXX10M OTAEIbHOM XYI05KECTBEHHOM
JTUCKypCe ajapecaT B Ipolecce CBEHl KOTHUTHUBHOM JAESITENbHOCTH MOJICO3HATEIbHO HAKAIlJIMBAET
JI0OCTaTOYHO MHOTOYHMCIICHHBIE W pa3HoOoOpa3Hbie pedeBbie curHainbl JJCH, BocmpuHMMas Takum
00pa3oM CKpbIThIE MHTEHIIMU aJpecaHTa-aBTopa. MOXXHO BCIIOMHHUTH BbICKa3biBaHUs B.M. Tenus
O JIOTIOJTHUTENBHBIX CMbICIAX KaK O KOHHOTAaTUBHBIX 3JIEMEHTaX B COCTaBE CMbBICIOBOM CYIIHOCTH
(Tenmuss 1986: 236); peanu3ysicb TOJBKO B TEKCTE/AUCKYpPCE, OHM HE MOTYT COOTHOCHUTBCS
CO 3HAYCHHEM WJIM KOMIIOHEHTOM 3HA4YCHUSI KaKOW-TH00 OTAEIbHON S3BIKOBOM eauHUIIBI. [ToaToMy
HIDKE TpeajiaraeTcss mombiTka mnoka3atbh, 4to JICH BbiensioTcs Ha OCHOBE COOTHOUIEHUS
Y CMBICJIOBOTO B3aUMOJIEHCTBHS APYTHX, YaCTO BCEX KOMIIOHEHTOB JUCKYPCa, aKTyaTU3UPYIOIINX
MMILUTALIUTHBIA CMBICTI.

Paccmotpum  ocobennHoctu co3manuss JICH Ha npumepe 1uckypca, TEKCTOBBIM
penpe3eHTaHTOM KoToporo sBisiercsi poman “A Place Called Here” (S. Ahern) (Ahern 2007).
['maBHBIN TepcoHaXX poMaHa, MoJiofas >keHiuHa o uMenn Connu loptt, ¢ AeTcTBa MpOSBISET
HEOOBIYHO CHJIbHOE OECTIOKOMCTBO MO MOBOAY IPOIABIIMX BEIICH: OJHOTO HOCKA TOCIE CTHUPKH
B CTUPAJIbHOM MaIlInuHE, 3aBAJIMBIIETOCs Ky/Ja-TO KapaHjaiia uid 0JJOKHOTa, CTapOro UTPYIIEYHOTO
MEJIBE)KOHKA I0CTe MOE3JKH. becroKONCTBO €€ HacTONbKO CHIbHO, 4TO CiHAM B IOMCKaXx
OyKBaJbHO MepEeBOpaYMBAET BBEPX JHOM BECh JIOM M MPUBJIEKAET K MOUCKaM poauTtenei. Ponurenu
CoHu 04YeHb BOJIHYIOTCS 32 CBOIO J0Yb U MPUOETraroT K MOMOIIM IIKOJIBHOTO TICUX0JI0Ta, KOTOPHIi
paboTaeT ¢ IEBOYKOM JO caMOTr0 OKOHYaHUS €10 mKoJbl. [locne mkonbr CoaHnu HaunHaeT paboTaTh
B MPJAHACKON TMOJMUIEUCKON CiIy)0€ MO pPO3BICKY MCUE3HYBIIUX JIIOJEH, IMO03)KE OTKPHIBAET
coOcTBEHHOE OIOpO MO pO3bICKY. OTHAKIBI YTPOM, TIEpE]l BCTPEUEH C OJHUM M3 KIMEHTOB, CoHAM
OTIPABJISETCS Ha OOBIYHYIO YTPEHHIOIO MPOOESXKKY M HEOXKUIAAHHO MOMAJaeT B HE3HAKOMBIH Jiec,
OTKyJla HE MOKET HAWTH IOpOry Ha3aj; OHA OKa3bIBaeTCS Kak Obl B MapajuieIbHOM MHpE, Kyna
MOMNAaJAI0T MCUYE3HYBIIIKUE JIIOJIU U MPOIABIIKME BEIU, B MECTE, IJi¢ BIIOJHE MOXHO XKUTh, pab0TaTh,
CO3J1aBaTh CEMbU, HO OTKYJ1a HEJIb3sl BEPHYTHCA B peanbHbIil Mup. KpoMe Toro, B 3ToM MHpe HUKTO
Hu4ero He Tepsier. B aTom Mmecte (kotopoe HazbiBaercs “Here”) 6ecniokoiicTBo octaBisier Canan
BIIEPBbIE 32 MHOTO JIET, XOTS MHOTO€ TaM JUIsl Hee yAuBUTENbHO. Yepe3 Heckonbko nHerd Conau
HEOXKUJAHHO TEpSAET Yachl, HE HAXOJUT UX U BOCHPUHUMAET 3TO KaK CUTHAJ, YTO OHA MOXET
BEPHYTHCS B pEAJIbHBIA MUP. DTO BCKOPE U MPOUCXOJINT.

Jns mokasa kKoHuenrtyaibHbIX 3TanoB co3aanus JICH naHHOro XymosKecTBEHHOTO JUCKypca
1e1eco00pa3HO  OCTAHOBUTHCA HAa €ro  XyJI0KECTBEHHBIX KOHIIENTax. B  COBpeMEHHBIX
MCCIIEOBAHUAX XYI0KECTBEHHBIN KOHLIETIT IOHUMAETCS KaK CII0KHAsl CoAepKaTesibHasi CTPYKTYpa,
CYLIECTBYIOI[as B XYJIOKECTBEHHOW KapTUHE MHpPAa, B KOTOPOM CIMBAIOTCS BOEIHUHO
WHJIMBUIYaJIbHO-aBTOPCKOE MOHUMAHUE U JIMHTBOKYJbTYPOJIOrMYECKas TPAJUIINS HAIIMOHAIBHOTO
yInoTpeOJIeHHs aHHOTO KOHIENTAa; OH TPAKTYeTCs KaK ‘CBEPXTEKCTOBOE  00pa3oBaHME, KOTOPOE
TOJBKO B HMIMPOKOM HHTEPTEKCTYaIbHOM KOHTEKCTE CIIOCOOHO 3KCIUTUIUPOBATH XYI0KECTBEHHBIC
3ambIcibl [KpacoBckas 2009: 22]. OCHOBHBIMHM CBOMCTBAMH XYJI0KECTBEHHOTO KOHIIEITA SIBJISTFOTCS
ero MeHTanmpHas mnpupoaa [[asumrox 2014: 87; JembsukoB 2001; Hixonoa 2008 u np.],
pernpe3eHTaIusl B TeKCTOBBIX CMBICIAX MPU JOMUHUPOBAHUU €T0 MPEIMETHO-OOpa3HON CTOPOHBI
[UepkacoBa 2015: 208], mncuxonoruueckass CIOXKHOCTb, pPacCIUIbIBYATOCTb, XYJI0KECTBEHHAs
aCCOIIMAaTUBHOCTh MPU 3HAUUTEIbHOW 4YacTH HeBepOanu3oBaHHHOW uHMopManuu [JleMbSHKOB
2007; Hixonosa 2008; Ilomosa 2007; PamsieBcbka 2010; IlleBuenko 2006], BepOanmm3amus
MOCPEACTBOM OTACIbHBIX CJIOB, (pa3 U CBEpX(pa3oBbIX EIUHCTB, MPUUYEM CO3/IAECTCS TaKOU
KOHIIETIT C MOMOIIbI0 oOpa3HocTu u MeTadopusamuu [Uepkacora 2015: 208]. AHanmM3 KIIFOYEBBIX
KOHIIENITOB JAaHHOTO XYJI0’KECTBEHHOI'O0 JHMCKYpCa OCYIIECTBISETCS C MPUMEHEHUEM 3JIEMEHTOB
METOJUKH WJICHTH(UKAIMU KoHIlenToB, mpemioxkenHod B.I'. Hukonooit [HikonoBa 2008;
HikonoBa 2011]. lleHTpanbHBI CMBICT METOAMKHA COCTOMT B BBIICICHWHW W3 KIFOUEBBIX
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(dbparMeHTOB TeMaTHYECKUH JWHUN, B KOTOPHIX, B CBOIO OYEpPEb, BBIICISCTCS TEeMaTUUYECKas
JOMHMHAHTA, MPECTaBICHHAs TEMAaTUYECKUM CIIOBOM, a TaKyK€ CMBICIOBBIE peisaThl. Ha ocHOBaHMM
TEMaTUYECKUX CJIOB TMPOUCXOJUT OMPEICICHUE KIIOUEBBIX XYA0XKECTBEHHBIX KOHIICIITOB,
BepOann30BaHHBIX B 3TuUX (parmentax. [Ipu anamuze cozganust JJCH wucmonb3yroTcsi aneMeHTh
Metonuku  Mertaomucanuss (E.M.  KaranoBckas), MeTOAMKHM  CEMaHTUKO-KOIHUTHBHOTO
moaenupoBanusi (K. dokonbe m M. TepHepa), nmpeaycMaTpUBAIOMICH PEKOHCTPYKLHIO CXEM
KOHIlENTyalbHOM uHTerpanuu [Fauconnier 2002], a Takke Hallla METOAHMKA IOCTPOCHUS
aCCOIIMAaTUBHBIX LEMOYEK, COCTOSAIINX U3 KOTHUTUBHBIX I1ar0OB-yMO3aKJIIOUEHUH.

B pesynbTare mnpoBeNEeHHOro aHaiM3a ObUIO YCTAHOBJIEHO, UTO KOHUENTYaJbHOE
MPOCTPAHCTBO AHAJIM3UPYEMOT0 AMCKypca OpPraHW30BaHO BOKPYT SKCIUIMIIMTHO BBIPAKCHHBIX
kmouyeBblx  koHmentoB — [IPOITAYKA/MISSING  THING(PERSON), TIOMCK/SEARCH,
HAXOXIAEHUE/FINDING. DOtm  koHmenTsl 00pa3ylOT OJHY TEMAaTHYECKYI JIMHHUIO
U BepOaIM3UPYIOTCS MPHU MOMOIIU Pa3HBIX PEUYEBBIX CPEJCTB, XOTS AJS OMHCHIBAEMOIO TUCKypca
XapaKkTepHO HeOoJbIIoe pazHooOpasue BepOanu3aTopoB. [loa BepOamn3zaTopoM MmoHUMaeM J0boe
peueBoe CpencTBO akTyanu3anuu KoHmenta B auckypce. Tak, konuent [TPOITAXKA/MISSING
THING (PERSON) naeHTH)HUIEPYETCS CIEAYIONUM 00pa3oM:

e [IPOITAXKA — 3TO KATACTPO®A: she was Jenny-May Butler, the sweet missing
girl from the nice family who cried on the nine o’clock news every night[Ahern:2]. She was
never found — not her body, not a trace of her; it was as though she had disappeared into thin
air [Ahern:3]. It disturbed me that frequently my missing possessions were nowhere to be
found [ Ahern: 4].

e [IPOITAXA — DTO ITPUBBIYKA/KAIIPU3: | disappear regularly, | lose contact
regularly, no one checks on me and | like it this way [ Ahern: 23] .This was the longest search
Jack had ever endured and he wished his brother would come out of his finding place now,
show himself with that proud smile and end the game [Ahern: 39]

OueBusieH MeTaQOpUUYECKUN  XapakTep JUCKYPCHUBHOM  UACHTH(PHUKALMKA  KOHIIETTa
[TPOITAXKA/MISSING THING(PERSON), nabiME cTIOBaMU MOXHO TPEJCTaBUTh PEKOHCTPYKITUIO
CeTHM KOHUEMNTyaJlbHOM uHTerpauuud (OJ€HAMHra), KOTOpas CXEMaTHYEeCKH pacKpbIBaeT
aKTyaJIM3aIio0 Ha3BaHHBIX KOTHUTUBHBIX METa(QOp B UCCIECTYEMOM JTUCKYPCE.

B nepBoii kornutuBHOM Metadope wuHTErpupyrorcs aBe konuenta — [IPOITAXKA
nu KATACTPO®A. bnaromaps KOHUENTYaJIbHOMY KapTHPOBAHUIO U TPOEKIMU HCXOIHBIX
MPOCTPAHCTB HA MHTEIPUPOBAHHOE MPOCTPAHCTBO MOJYyYAEM SMEPIKEHTHYIO CTPYKTYpPY, KOTOpas
aKTyaJIn3UpyeT BHOBH CO3JAaHHBIA 00pa3, TO €CTh, HOBBIA CMBICI. B 3TOM 3MEpIKEHTHOM CMBICIE
mponaka OTAeNbHBIX Bemed u mroaen mnpuodperer xapaktep KATACTPO®BI, mockombky
MpOTaBIIKe BEIM, U TeM OoJjiee IO, TaK W He HaijeHbl. [Ipomaxa denoBeka IEHCTBUTEIHHO
seisercs KATACTPO®DOM st ero/ee 6:1u3KuX, NpoNaxa BEIIN NPHOOPETaeT KaTacTpodhuuecKuii
CMBICT ISl OT/AENBHOTO IMEpCOHa)ka pOMaHa, TaK KaK CTAHOBUTCA NPUYMHON HEMPEXOMSIIEero
OecrokoiicTBa He TONMBKO JUIs 3TOoro nepconaxka (Canau LlopTT), HO M IS Beelt ee ceMbH, JIHIIas
ee poAuTesiel CIOKOMHOTO OTHOIIEHHUS K )KM3HEHHBIM COOBITUSAM U MOPOXKAAsi B HUX TAKOE CUIIbHOE
IyIIEBHOE OECTOKOMCTBO, YTO OHO TpaHCHOPMHUPYET WX >KU3Hb. [lepcoHakm pomaHa HE MOTYT
BocnpensaTcTBoBarh TakuM [TPOITAJKAM unu o0bsicHuth ux, noatomy [TPOITAXKU cranossarcs
wis Hux Hacrosmeidi KATACTPO®OW. IlpencTaBuM KOHIENTYaIbHYIO MHTEIPALMIO IAHHOM
KOHLENTyaJIbHOM MeTa(opbl B BUIE CACAYIOIIEH CXEMBI:
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OO61iee mpOCTPaHCTBO

HeratusHoe coObITHE

VYr1para

9MOHI/IOH3JII)HOG NEpEIKNBAHUC

HcxonHoe npoctpaHcTBO 1

Hcxonnoe npoctpaHcTBoO 2

- HeratusHnoe
coObITHE

- YTpara

- OMOIIMOHATBEHOE
MepeKUBaHUE

ITPOITAXA

Hcue3HoBeHNE YEIOBEKA/BEIU

OTcyTCcTBHE TOPOTOTO
YeNioBeKa/BelIn

MopanbHsblii yiep0, cCHiIbHOE
NepeKuBaHue

A

- HeratusHnoe
coObBITHE

- YTpara

Nepe)KMBAHUC

- OmoumoHansHOe  I'ope, AymIeBHBIN epeBOpoOT,

KATACTPO®A
HeoxumanHoe ncue3HOBEHHE
HEO0OXOIUMOTO
Heo0xonnuMocThs HaWiTH
yTpaueHHOT0/yTpaueHHOe

BBI3BAHHBIN ITPONAKEU

4

HuTerpupoBanHOE IPOCTpaHCTBO (ONIEH )

IMPOITAXKA — 3TO KATACTPO®DA
HeraruBHoe coObITHE
YTpata
OMOIMOHAILHOE MTEPEKUBAHNE

3nauumenvHuble He2amueHbvle USMEHEHUS 8 HCUZHU
Heeocnonnumocmo ympamol
Tpazuuecxue nepesxcueanun

Puc. 1. CxeMa KOHUENTYyaJIbHOM MHTErpallMy KOHIENTYaaIbHON MeTa(opsl
[TPOITAKA — 9TO KATACTPOODA

Bo  Bropou

KOTHUTUBHOM  MeTadope

npeacrabieHsl  koHuenTtel  [TPOITAXKA

u [IPUBBIYKA/KAIIPU3. B sToM ciiydae KOHILIENTyalbHOE KapTUPOBAHUE U MPOEKIIMS MCXOIHBIX
MPOCTPAHCTB Ha UHTETPUPOBAHHOE MTPOCTPAHCTBO MPUBOIUT K AIMEP/KEHTHOU CTPYKTYpE C HOBBIM
cmbiciaoM: [TPOITAJKA (denoBeka) MPOUCXOANUT HACTOJIBKO 4acTo, 4To nepexoaut B [IPUBBIYKY,
KOTOPYIO HEMOHMMAIOIINe CyTH mpobsemMbl moau npuHnuMaioT 3a KAIIPU3: rnaBHbIi nepcoHax
YacTO HEOKUJAAHHO ye3KaeT, He CKa3aB, KyJla U Ha KaKOH CPOK, M TaK)Ke HEOKUIAHHO IMOSBISIETCS
0e3 nmpenynpexaeHus. Takum oOpa3oMm, HEOXXKHJaHHbIE HCUE3HOBEHUs] CIHIM BOCIPUHUMAIOTCS
ee ommskumu kak ee KAITPU3 i I[IPUBBIYHA S nunust moBeaeHus, ¥ KOTa OHA J€HCTBUTEILHO
MpOIagaeT, CeMbsl HE cpa3y HoHMMaeT 3To. [IpeacraBum cxeMy KOHUENTYadbHOM HMHTETpalUH
pu 00pa3oBaHUM HA3BAaHHOTO OJICH IA:
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OO01ree MHoCTHAHCTBO

IToBTOpsiemocTh
Hemnpenckasyemocts
OTpunaTenbHbIe YMOITUH

BxonHoe pocTpadcTBo | BxonaHoe mpocTpaHCcTBO 2

[TPOITAXKA IMPUBBIYKA

- [ToBTOpsieMOCTh YacTtble NCYe3HOBEHUS OBTOPSEMOCTE [oBTOpstOmIMECS

Henpenckazyemocts HeoxumaaHHOCT Mpomax P HUCUYE3HOBEHHUS

- OTpunarenbHbIC YyBCcTBO aThl IPU HeoxunanHocts

p M YTP p - HenpeackazyeMocThb

SMOIIHAN HCYEe3HOBEHUH CTHpaeTCs
- OTpunarensHbIe [ToBTOpsiemocTs He
SMOIIAN BBI3BIBACT PAIOCTH

v
HuTerpupoBanHOe NpoCcTpaHCTBO (OJIeH T)

I[MTPOITAXA — OTO IIPUBBIYKA/KAITPU3
[ToBTOpsiemocTh
HenpenckasyemocThb
OTpuraTenbHbIE YMOIHH

TToBTOpSIOIIMECS HCYE3HOBEHHUS
CrupaHue OCTPOTHI BOCTIPUSTHS TPOTIAXKH
OOBIIEHHOCTh UCYE3HOBEHUN

Puc. 2. CxeMa KOHIENTyaJIbHOM HHTErpaliii KOHIENTYalbHON MeTadopbl
[TPOITAXKA — OTO I[NIPMBBIYKA/KAITPU3

Konnent [IONCK/SEARCH ob6HapyxuBaeT Takue AUCKYPCUBHbBIE HICHTU(DUKAIIUU:

e [IOUCK — 3TO INPODPECCUA: 'm in the business of searching and | know how it
works [Ahern: 23]. “l run a misSing persons agency, Bobby.” [Ahern: 310)].

B  nanHoii  korHutMBHOM  Metadope Onenn  obpasyerca koHuentamu  [TOMCK
u [TPO®ECCHAL. TTockonbky u1s nepcoHaxa (Conau LLIopTT) pa3pickuBaHKE MPOIABIINX BELICH
CTAHOBHUTCSI HACYIIHOM HEOOXOAMMOCTBIO, TpaHMYalled C HaBaKICHUEM, U OeCIOKONCTBO
M3-3a MCYE3HYBIIMX JIIOJEH €€ HHUKOrjga He nokuaaeT, oHa craButr cBoi [IOUCK
Ha [[POOECCHUOHAJIBHVYO ocHoBy, cHavasia paboTasi B OTJEINE 10 PO3BICKY MPOMABIINUX JHOACH
B nosuinu Mpnanauu, a moroM oTKpbeiB coocTBeHHOE 010po IIONCKA ncue3HyBIINX JTFOIEH.

e [IOHCK — DTO XM3HEHHAS HEOBXOJMMOCTb:When my favourite pair of
socks went missing | turned the house upside down while my worries parents looked on, not
knowing what to do [Ahern: 4]. | felt for my wrist to check the time and remembered again my
watch was gone. My heart started to pound as it always did when something of mine was
missing. | would immediately become restless and ache to start looking. My hunts were like an
addiction, the feeling pre-search like craving [ Ahern: 245].
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B »stom cnydae oOpa3oBaHMEe HHTETPUPOBAHHOTO MPOCTPAHCTBA MPOUCXOIUT Ha Oaze
koHuentoB [IOMCK u XXKMU3HEHHAA HEOBXOIMMOCTD. TIOUCK c¢ panHero Bo3pacta
CTAaHOBHTCSI BXHBIM 3JIEMEHTOM >KU3HU C3H[IU MOCIE KaXA0ro Ciiydasl HCUE3HOBEHHUS KaKOW-ITH00
Bem. Ona He Tombko octaBisier miad IIOMCKA Bce ocranmbHbIE 3aHSATHS, HO U BOBIICKAET
B npouecc cBoux poautenei, mis Hee siBagercs HEOBXOANUMOCTDBIO y3nath, B Kakoe MeCTO
MOMNAJA0T BEUIU U JIIOAM, KOTOpPbIe HEOXKHUAAHHO Tepsitores nim nucyesaror. HEOBXOAMMOCTD
CTAaHOBHTCS HACTOJILKO OYEBUIHOM, YTO OKPYXAIOIME CKJIIOHHBI PACCMATPUBAThH €€ KaK aHOMAJIHIO.

Korment HAXOXIEHUNE/FINDING omnpenensiercss B aHAIM3UPYEeMOM  JUCKYpCeE
CIIEIYIOIINM 00pa3oM:

e HAXOXJEHHUE — OTO XXMU3HEHHAA IIEJIb: They disappeared during a school
camping trip in the sixties and were never found. But there they were now, older, wiser and
their innocence lost. 1 had found them [Ahern: 56]. But | had a passion to just find. Finding
this place was just one big answer to a life-long question that had caused me to sacrifice
everything [ Ahern: 122].
3nece 0a3zoii  oOpa3oBaHUSI WHTETPUPOBAHHOTO MPOCTPAHCTBA  SIBJSIFOTCS  KOHIEMTHI

HAXOXIEHWE n )KU3HEHHAS LEJIb. HAXOXXJIEHHWE Ttoro, yTo nuc4esno, 3aHUMAaao MbICIH
CoHau HACTOJIBKO, YTO OHA TOCBSINAja 3TOMY 3aHSATHIO BCE OOJbIIE BPEMEHU U, B CYIIHOCTH,
HU4Yero Oomslre Tak He xoreda, kak HAMWTU To/Tex, 4YTO/KTO wWCYe3 WIH MoTepsICs.
HAXOXJIEHUE kak mnporecc CTaHOBUTCS HACTOJIBKO BaXXHBIM, YTO TNpuodOperaer Qopmy
JKMU3HEHHOM IEJIN, K KOTOpOii MepCOHaX TOCIE0BATENBHO CTPEMUTCS, CIENAB STOT IIPOIEce
cBOel mpodeccueld U MocBsIIas €l BCIO CBOIO KU3Hb.

[IpencraBnennbie (pparMeHTHI TOKA3BIBAIOT, YTO XYAOKECTBEHHBIC KOHIICTITHI JAaHHOTO
JUCKypCa  XapaKTEpHU3YIOTCS HE3HAYUTENbHOW BAPUATUBHOCTBIO  CMBICIOBBIX  PEJISITUBOB-
accolanuidi. DTO CBUJIETEILCTBYET O BIIOJIHE OIPEACICHHON MHTEHIMM aBTOpa: HalpaBUTh
BHUMAHHE ajJpecara Ha OINpEAeNIEHHbIM 00pa30M OpraHUW30BAHHBIE CMBICIBI, TEM CaMbIM Kak Obl
MpOrpaMMHUpPYSl BBIBEAECHUE MM HUMIUIMLHUTHBIX CMBICIOB. BMOJIHE OYEBHIHO, YTO BBIACICHHBIC
KOHIIENThl HAaXOJSTCS B aCCOLIMATUBHO-CMBICIOBOM cBsizu Mexay coOoit: TTPOITAYXKA (to ecthb
KATACTPO®A/MTIPUBBIYKA) — TIOUCK (to ectb IIPOD®ECCUA/KNU3HEHHAS
HEOBXOJUMOCTbB) — HAXOXJIEHUE (to ects XKUSHEHHAS LIEJIb).

Heo6xomuMo OTMETUTh BBICOKYIO TOBTOPSIEMOCTh BepOaJM3allui JAHHBIX KOHIICIITOB
B JIUCKypCE: HAa HEKOTOPBIX cTpaHunax axktyanmuzanus koHuenrta [TPOITAXKA/ MISSING THING
(PERSON) noxomut no 8; akryanusanus koHuenta [IOMCK/SEARCH — no 5. beuta noacunrana
TaKX€ CpEeIHSAs] YaCTOTHOCTh AaKTyaldu3aluil XyJO0’KECTBEHHBIX KOHIIENTOB 3TOr0 JIUCKypca:
BbIIEJIEHO OOIIee 4YUCIO BceX BepOanu3aluii HAa3BaHHBIX BBILIE KOHIIETITOB IO OTHOILIEHHUIO
KO BceMy 00beMy Tekcra. Tak, cpeausisi yactoTHOCTh ITPOITAYKA/ MISSING THING(PERSON)
coctaBisieT 1,5 aktyanuzanuu Ha crpanuny, 1t konuenta [IOMCK/SEARCH 6buto ompeneneno
0,7 akTyanuzanuii Ha cTpanwuily, cpemaHss dactorHocTh koHIienta HAXOX/IEHUE/FINDING —
0,2 aktyanuzauuu Ha cTpaHuily. CTOJb BBICOKAsh YaCTOTHOCTh aKTyaldU3alMHM XYI0KECTBEHHBIX
KOHILIETITOB JUCKypca o0OecreunBaeT MpeAesibHYI0 SICHOCTh HHTEHLIMM aBTOpa M BBIBEACHHE
HEOOXOJUMBIX CMBICIIOB aJpecaToM: MEPCOHAXK CUMUTACT PEATU3AIHMI0 CBOCH >KM3HEHHOUW e —
HaXO0XKJICHUE MECTa, IJie HaXOATCS UCUE3HYBILKE JIFOJIA U BEIM, HAUBBICIIUM CYACTHEM U MTO3ITOMY
cTpeMutcs K 3ToMy. OTHAKO BOCTIPHUATHE CMBICIOB JUCKypca B IIEIOM OOHapy>KMBAaeT HaIU4He
JACH: mocTuKeHHe CTOJIb JKEIaHHOM IeJIM OKAa3bhIBACTCS JIUIIb WJUTIO3UEN CHACTDBA, xotopoe
obopaumBaercs s mepcoHaxka (Coumu IopTT) TiIryOOKON medanbio: BeIb caMble OJU3KHE
el roau (poaAuTeNH, JIOOMMBIN YelIOBEK) il He BEepAT, BCE TaK XK€ CUUTAas, UTO JCBYIIIKAa HEMHOTO
He B cebe.

Paccmotpum ocobenHocTu co3manus u BbiBeneHus ykazanHoro JICH. Kak Obuto ormeueHo
BhIilie, B ocHOBe JICH 7nexuT BhIBEJCHME UMILIUIIUTHBIX CMBICIOB Pa3HBIX BUJAOB UMILIMIIUTHOM
peuH, KOTOPbIE HECYT TAKOW CMBICI. JTO BBIBEJICHUE Mbl pACCMATPUBAET KAK MEPBbIA KOTHUTHUBHBIN
stan BbiBeneHus cobctBeHHo JICH. B ananusupyemMoM JUCKypce€ WMIUIUIIMTHBIE CMBICIBI
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BBIPDAKEHBI B HEAUIIO3WBHBIX HaMeKaX, aJUIIO3UsIX U CHMBOJIaX, MPUYEM OTH CMBICIIBI
HaKalUIMBalOTCS 10 Mepe pa3BopauuBaHus JaucCKypca. [lpoaHanu3upyeM Ha3BaHHbBIE BU/IbI
MMIUTUIIUTHON PEYH U UMIUTUIIUTHBIE CMBICIIBI, KOTOPBIE OHH HECYT, MOAPOOHEE.

1. Hameku SIBIAIOTCA AOCTATOYHO TUMUYHBIM CIIOCOOOM CO3[IaHUSI UMIUIMIIUTHBIX CMBICJIOB
M3y4aeMoro Juckypca. B coBpeMEHHBIX JTMHIBUCTUYECKHUX HCCIIEIOBAaHUSX HAMEK TPAKTYETCS Kak
KOCBEHHBIN CIOCOO BBIPKEHHUS OMPENCICHHOW WHTCHIIMM aBTOPA, BBIBOJUMOCTH KOTOPOM
00ecreynBaeTCsl CMBICIOBBIMH CBSI3SIMU JMCKYpCa W MpPEAnoiaraeT HeKOoe KOTHUTHUBHOE YCHUIIHE,
obecrieunBaronee JIOTHYSCKHN BBIBOJI UIM IICTIOYKY TaKWX BBIBOJMOB [Hamp., KymukoBa 2010;
Weizman 1993]. IlpuBeaeM mpuMep MOBTOPSIONIMXCSA HAMEKOB, KOTOPBIE COACPKATCS B OMHUCAHUU
otHomeHuit Jxxeka (Opata koroporo umiet CIHIM) U €ro AeBYIIKH [ Topuu:

Gloria, his girlfriend of eight years, always slept. She had slept soundly through the
entire year of Jack’s horrid nightmare, and still she dreamed. Sill she had hopes for
tomorrow. She had fallen into a deep sleep after hours spent at the garda station, the first day
they worried about not hearing from Donald after four days of silence. She dept after the
gardai had spent the day searching theriver for his body [ Ahern: 31].

MHOroKpaTHOCTh TEMATHYECKOTO MOBTOpPa B MPUBEIEHHOM BbIlIE (PparMeHTe (4YaCTOTHOCTb
BepOanmu3aropoB koHrenta COH/SLEEP cocrabmsier 12 B mpenmenax ABYX CTpaHUIl TEKCTa MPH
HE3HAYUTEIBHON JIEKCUYECKON BapUAaTUBHOCTU U CUHTAKCUYECKOM MapajuieInu3Me), ynoTpeOieHue
nmoao0OHbBIX akTyanu3zaTopoB koHIienra COH/SLEEP no Bceit Tkanu quckypca, a TakKe CMBICIIOBOM
KOHTPACT ¢ ()parMeHTaMHU TEKCTa, OMHMCHIBAIOIIMMH TocTynku Jlxeka B ToT e nepuon (He had
stayed awake at nights looking through maps, rereading reports, double-checking times... Jack’s
horrid nightmare) co3nmatoT moctaTo4HO BhIpa3uTeNbHBIA HameK. Eciu npsamyro npomosururo (I1IT),
MOBTOPSIONIYIOCS B JAHHOM (pparMeHTe AUCKYpCa, MOKHO CXEMAaTUYECKU MPEJACTABUTH KaK:

(1) Gloria always slept when Jack couldn’t sleep,

TO UMIUTMIUTHYIO Tporno3uiinio Hameka (MIl;) B maHHOM ciyyae MOKHO BBIBECTH TaKUM
obpazom:

(UI1y) Gloria wasn'’t attentive to Jack’s worries.

Gloria didn’t understand Jack.

JpyrumMu cioBamMH, HaMeK 37ech UMIUIMIUTHO akryanusupyeM konuent OTCYTCTBUE
I[TOHUMAHI:/ LACK OF UNDERSTANDING.

BriBeeHne MaHHOTO MMIUIMIIMTHOTO CMBIC/IA MpEAnoyiiaraeT JACHCTBUE KOTHUTUBHOTO
mexanu3ma ¢okycupoBanmus (‘focusing’ mo P. Jlemekepy [Langacker 1990]), moa KoTopbIM
MMOHMMAETCS] KOHIIEHTpAIKs BHUMAaHHS TOJHKO HAa TOW YACTH IMOHSTHS, KOTOPOE BaXKHO B JTaHHOM
KOHKPETHOM KOMMYHUKATHBHOM CHUTYyallMH, MPU 3aTyXaHUU CUTYaTHBHO HEPEJICBAHTHOW YacTU
ATOTO TOHSATHs. B yKa3aHHBIX MpUMEpax CUTYaTHBHO BaKCH WMIUIMIIMTHBIA CMBICT OTCYTCTBHS
BHUMAHHUS U COIEPEKHMBAHUSA, KOTOPBIA HAKJIAIBIBACTCS HA CMBICH HpsMoil mpomosuimu Gloria
always dept/ She dept when Jack when Jack couldn’t slegp with worry. IMeHHO 3TOT CMBICT
dboxycupyeTcs, Toraa Kak CMBICT MPSIMBIX TTPOMO3UIIMN BBICTYIAET KaK Obl KOCHUMUBHBIM (POHOM
[Tonyoea 2010: 33; Deane 1992; Langacker 1990], a momemieHHBIH B (POKYC HMMILIHIIMTHBIHN
CMBICTT HAMEKOB BBICTYNAET Kak ¢ueypa. [Ipeacrasnsercs, 4To B JaHHOM CiIy4yae HCIOJIb30BAHHE
TepMHHOB “‘purypa” u “poH” mpu3BaHO OOO3HAYUTH BHIBEACHHWE HH(OPMALMK TeIITaIbTa
(ummmnutHO BepOanuszoBanHoro koHmenta OTCYTCTBUE ITIOHUMAHUA/ LACK OF
UNDERSTANDING), xoTOpsIif XapakTepu3yeT WHTEHIIMIO aBTOPa U KOTHUTHUBHYIO JESTEIbHOCTh
aapecara, npudeMm, kak otmedana E.C. KyOpsikoBa, CTpyKTypa Takoro remraibTa HE CBOJUTCS
K coBokynHoctn ee uyacted [KCKT 1996: 185]. HHbpiMM clioBaMH, KOHIIENT-TEIITAIbT
MOTEHIUAIbHO HMMIUIMIMTEH, 4YTO HAOMIOJAaeTCs B MPHUBEJACHHBIX MpPUMEpax C HaMEKaMH.
dokycupoBaHME HEOOXOAUMO CBS3aHO C KOTHUTHUBHBIM MEXaHHU3MOM IPOMHUHAHTHOCTH
(‘prominence’ mo P. Jlenekepy [Langacker 1990]), koTopyro Tak»e Ha3bIBAIOT ‘aKIICHTUPOBAHHUEM
noHsTuitHOM cymHoctn’ [JKabGoTtuHckas 2013:83], MOCKOIBKY TO, YTO MHTEHIITMOHAIHHO BBIJEICHO
(dhoKycoM, CTaHOBUTCSI OoJiee 3aMETHBIM, TPOMHHAHTHBIM. BocmpusTie ajapecaToM MMILUTHIIUTHBIX
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CMBICTIOB PAacCMaTPUBAEMOro pojia 00eCleYyuBaETCs CIOCOOHOCTBHIO HYEIOBEYECKON KOTHHUIIUH
MEPEKII0YaThCsl OT OJHOW CTPYKTYPBI 3HAHHS K JAPYroil, T.€. BBIACIATH B TOM HIIM HHOM OOBEKTE
TJIaBHOE M BTOPOCTENICHHOE, WM YK€ YyMOMAHYyThie (urypy u ¢on. Ilpu stom mnpoucxomut
nepekitoueHne  (POKycoB BHHMMaHHUS, UTO oOOecrnedynBaeT BO3MOXKHOCTH Ui YellOBEKa
COCpe0TaunBaThCS Ha Bce HOBBIX (pparMeHTax uHdopmaiuu. To ecTh, Kak CpaBeUIMBO OTMEYAeT
H.H. bonasipes, obnekas mHopmarmio B (HOpMy MOCIEIOBATEILHOCTH BBICKA3bIBAaHUH, JHO0OM
aBTOP KaXXJIbIil pa3 HEOOXOAUMO COOTHOCUT MH(POPMALIUI0, HEOOXOJUMYIO JUIsl TIEpeladun ajpecarty,
CO CBOHMM OITBITOM, OIICHKaMu, crepeorunamu [bomapipeB 2006: 56] Ttakum 00pa3om, YTOOBI
azpecaT Mpojesal TaKue K€ KOTHUTHUBHBIE ONEpAllMM U 3a/eWCTBOBAJ TaKUE € KOTHUTHUBHBIC
MexaHu3Mbl. [[03TOMy MOXXHO OTMETHUTbh, YTO BBHIBEJCHUE UMIUIMIIUTHBIX CMBICIIOB TAaK)KE CBS3aHO
C KOTHUTHBHBIM MEXaHHW3MOM NPO(PUIMPOBAHUSI, TO €CTh BBLICIEHUS TEX XapaKTEPUCTUK
MPEeIMETOB KOMMYHHKAIIUU, KOTOPhIE OCOOEHHO PEJIEBAHTHBI JJIA JaHHOTO (pparMeHTa JucKypca
WM JUCKypca B 1eloM. Tak, Impu BBIBEJECHUU OMNMUCAHHBIX BbIIIE WMIUIMLIUTHBIX CMBICIOB
npoduimpoBanre oOecrneuyrnBaeT MPOMUHAHTHOCTh MMEHHO UMIUIMIIMTHBIX IPOMO3UIIMK HaMeKa
(WI1,) Ha dhone npsimoii ipornio3urwm (I1117).

Oror ke kouuent (OTCYTCTBUE ITTOHMMAHNS/ LACK OF UNDERSTANDING)
aKTyalm3yercs BO (parMeHTax IHCKypca, MOBECTBYIOMMX OO0 OTHOIICHWH poauteneit Conam
K ee cTpaHHocTsaM. Hanpumep:

| didn’t have a bad relationship with my parents. ... Ever since I was ten they had
tiptoed around me, watched me warily. They had pretend conversations and false laughs that
echoed around the house. They would try to distract me, create an ease and normality in the
atmosphere, but | knew that they were doing it and why, and it only made me aware that

something waswrong [ Ahern: 12] .

[ think that’s the moment I began to hate seeing myself in their eyes, and unfortunately it

was the beginning of my dislike of being in their company [Ahern: 59].

31ech BBIBEACHUE HMMIUIMIUTHOIO CMBICIAa HAMEKOB OCHOBAHO Ha IIEMOYKaxX MOIIaroBbIX
YMO3aKJIIOUEHUW  ajpecaTta W3  OMNUCAHUNA  TOBEJEHYECKMX OCOOCHHOCTEM  Y4aCTHUKOB
KOMMYHHMKAaTHUBHOM CUTYallMU aHATU3UPYEMOTO AUCKYpCa:

1) Pomurenn otHocwinch k CoHaum OepekHO, HO HACTOPOXKEHHO — OHHU MBITAINCH
MCKYCCTBEHHO MPUBECTH CUTYAIMIO0 K HOpMe — PonuTenyn He 3HAIM, B YEM MPUYMHA CTPAHHOCTHU
UX JI04EpH.

2) CoHau 4yBCTBOBAja pacTEPSIHHOCTh poauTeneid — OHa cTpagaiia oT ux 0eCrOMOIIHOCTH
B 3TOM cuTyaruu — OHa BUJeNa, YTO HE HAUJET MOHUMAHUS Y POJUTENEH.

Takne LEenoYKM yMO3aKJIIOUYEHHUH pa3BOPAuMBAIOTCS B MEHTAJbHOW JEATEIBHOCTH aapecara
M3-32 HEKOHTPOJMPYEMBIX MM KOTHHUTHBHBIX OCOOCHHOCTEH CJIOBECHBIX aCCOIMAIIMNA, KOTOPEHIE,
10 CBUJAETENBCTBY HCCIEIOBATENEH, BO3HUKAIOT YEPE3 CO3HATEIbHO OPHEHTUPOBAHHBIC
pacro3HaBaHus, ONUPAIOIINECS HAa aKCUOJIOTMYECKHUE, JIOTHUECKUE WM/ SMOTUBHBIE OPUEHTUPBI,
KOTOpPbIE MOTYT OBbITh BbIpakeHbl yepe3 nousaTus [Santos 2010]. IIpsmeie (I1I12) ¥ UMIUTHIATHYIO
(1I1y) mporo3unuy MOKHO MPEACTaBUTh JIJIsl IPUBEICHHBIX BbIIIE HAMEKOB CIECAYIOIIMUM 00pa3oM:

(TII1y): Sandy’s parents were watching her warily.

They didn’t share Sandy’s discontent.

Their behaviour demonstrated that something was wrong with Sandy.

Sandy disliked being in her parents’ company.

(UI1p): Sandy’s parents did understand her. This lack of understanding spoilt the climate
in the family.

BeiBenenue ummmuuutHoro cmeicina (MIlp) mpencraBieHHBIX BBIILIE HAMEKOB IPEIIONIAraeT,
KaKk OBUIO YKa3aHO, KOTHUTHBHYIO OIEpaIMi0 YMO3aKIIOYEHUE, MPEACTABISIONIYI0 CO0O0i
(mo P.Jlenekepy) COCTaBIAIONIMN 3JIEMEHT KOTHUTUBHOTO MeEXaHHW3Ma crneuupukanmuu,
MpU KOTOPOM TPOUCXOTUT CY>KEHHE, KOHKpETU3alus cMbicia. JleMCTBUTENBbHO, TIPU BBIBEACHHUH
UMIUTMLATHOTO CMBICTIA MTOKa3aHHBIX HAMEKOB ajjpecaTy TpeOyeTcs Cy3uTh WH(GOPMAIUIO TMPSIMBIX
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npono3uninid (I1112), koTopas BbICTyHaeT KOTHUTUBHBIM (D)OHOM, ¥ BBIBECTH MUMILIUITUTHBINA CMBICIT
(UI1p), BeicTynarommii kak ¢urypa, Ha OCHOBaHHMU (HOKyCHpPOBaHHUA (IIPOMHUHAHTHOCTH)
U IpOUIUPOBAHUS.

2. Ocobass poiap C CO3JaHUU UMIUIMIMTHBIX CMBICJIOB B aHAJIM3UPYEMOM JTUCKYpCE
MPUHAUICKUT aJUTIO3UsIM (BCErO BBIIEICHO 79 TEKCTOBBIX (ParMEHTOB, TJE aKTYaTH3UpPOBAHBI
QUTIO3UHM, TPUYEM I JAHHOTO JUCKypca XapakTepHa BBICOKas IUIOTHOCTh YHOTPEOJICHUS
aJTI03ui), B OCOOCHHOCTH JIUTEPATYPHBIM aJUIIO3USIM, KOTOpBIE COCTAaBISIIOT OKoyuo 30%.
BriBeneHne WMIUTMIIMTHBIX CMBICIOB TaKUX aJUTFO3UHA Tak)Ke KOPPETUPYIOT C KOTHUTHBHBIMHU
omeparussMu  GokycupoBaHuss W mpodrmpoBanus. OXHAKO TPEACTABISACTCS, YTO NPEBAIAPYET
MMEHHO MEXaHHW3M CIeNU(HUKAINU, TOCKOJIbKY BOCTIPUATHE AJUTIO3MM Oa3upyeTcss Ha 000OIICHUH
u cpaBHeHuU. OO00O0IIEHHE, KaK CYIIHOCTHBIM KOMIIOHEHT cCHeuu(UKauuu, 31eCh HUMEEeT
MOBBIIIICHHYIO 3HAYMMOCTh, TaK KaK BKJIIOYAET JKCIPECCHBHO-OOpa3HBIA JIIEMEHT, MPHUCYIIHN
autepatypubiM  ammio3usiMm  [[IponoBa 2004; Thomas 1986:92]. HawuGomnbiielr 4acTOTHOCTBIO
U JUCKYPCHBHOM 3HAYMMOCTBIO OTMEUEHBl AUTIO3MH Ha TOBECTh aMEPHKAHCKOTO ITHCATEIs
“The Wizard of Oz” (L. Frank Baum). PaccMoTpyM HMIUTHIIUTHBIE CMBICITBI TAKUX AJUTIO3UH:

‘OK, well it’s a children’s movie,’ I stressed to Helena, ‘made in the thirties about a
little girl called Dorothy Gale who is swept away in a cyclone to a magical land. Once there,
she embarks on a quest to seethe wizard, who can help her return home. It’s ridiculous to ask
a group of adults to do it.” I laughed, but realized no one was laughing with me.

‘And this wizard, does he help her?’

Yes,’ I said slowly, feeling it odd the story was being taken so seriously. ‘The wizard
helps her and she learns that she could have returned home the whole time. All she had to do
was tap her ruby heels together and say ‘There’s no place like home, there’s no place like
home.’

‘He still didn’t laugh. ‘So she returns home in the end?’

There was a silence and | finally understood why. | nodded slowly.

‘And what does she do while she’s in this magical land?’

‘She helps her friends,’ I said quietly.

‘It doesn’t seem such a silly story to me,” Joseph said seriously. ‘One the people here
will very much like to see.’

| thought about that. In fact, | thought about it all night, until | was dreaming of ruby
dippers and cyclones and of talking lions and houses that fell on witches, until the phrase
“There’s no place like home” was echoing so loudly and continuously in my head that | woke
up saying it aloud and | was afraid to go back to sleep [ Ahern 260-261] .

Orta  pa3BepHyTas  aUIIO3US  UMIUIMIATHO  aKTyalIM3yeT  KJIIOYEBOM  KOHIICTIT
I[TOMCK/SEARCH, koTopblit 371ech UMEET NMPU3HAKKA KOHIICTITA-CIICHAPHS: U JJISI CaMOTO pOMaHa
“A Place Caled Her€” u nmns BbllIeHAa3BaHHOM ITOBECTU-AJLIIO3MH IMOUCK (B YaCTHOCTH, €ro
pENSITUB — TIOMCK IYTH JIOMOM) SIBJISIETCSl IEHTpajibHOW mpobiemoii. Kpome Toro, accorumaiuu
C TIOBECTHIO-CKa3KOH, TJe peyb HUIAET O HEpealbHOM COOBITHH, YCHUJIMBACT aCCOIMAIINH
HEPeaThbHOCTH IMPOUCXOISIIIETO B MECTE MO/ Ha3BaHHEeM Here B anamm3upyeMom JUCKypcee.

Accommarisi ¢ HEpPEaThbHOCTHIO TIOWCKAa TMPOCIICKUBACTCA TakKe B JpyroM (parMeHTe
C JUTIO3USIMU Ha TY K€ IMOBECTh:

1 need a heart,” Derek cried out. | need a brain,” Bernard announced theatrically. ‘And |
need courage ' Marcus said quietly in his bored tone. The audience laughed as they all hopped off
with Dorothy stage right, arm in arm [Ahern: 505]. — 31ech MMIUIMIMTHO MOKa3aHa TIIETHOCTH
MOMCKA JUISI CKa30YHBIX MEPCOHaXEH (OJMH W3 HUX HIIET ceplie, APYroil — MO3TH, TPEeTUH —
XpaOpoCTh; CMEX 3pUTEIICH TAKKE SABJIACTCSA MMIUTMIUTHBIM CUTHAJIOM HEPEAITbHOCTH M TIIETHOCTH
MIOKCKa).

PaccMoTpuM 0COOEGHHOCTH BBIBEICHHUS HMMILTUIIUTHBIX CMBICIIOB TIPUBEICHHBIX BBIIIC
aJuTro3uil. Ml UCXOOUM U3 0OOCHOBAaHHOW B LIEJIOM Psiie COBPEMEHHBIX MCCIEIOBAaHUN AJTHO3HM
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TOYKE 3PEHHS, COTJIaCHO KOTOPOH aJULIIO3Us MPEACTaBiseT co00W OCOOBIH TpHEM TOCTPOCHHUS
TEKCTa, CJIOXKHBIA TEKCTOBBIM HaMEK, OTJIUYUTEIBHBIM TPU3HAKOM KOTOPOrO  SIBISIETCS
MHTEPTEKCTYAIBHOCTD [Kapacuk  2005; [TonskoBceka  2014;  SpomeBnu  2012].
NHTEepTEeKCTYyallbHOCTh AJUTIO3MU BBIPAXKAETCS B TOM, 4YTO QJUIIO3UBHAs €AMHUIA KAK JJIEMEHT
MpETEeKCTa, CHOBAa BO3BpAIlaeTCsi B TEKCT KaK KOMIIOHEHT JHCKypca, YyKe oOoraiieHHas
JOTIOJIHUTENIbHBIMUA CMBICIIaMU, ACCOLIMAIUMSAMH U HOBBIM COJEpP KaHUEM, KOTOPbIE MHANBUIyaIbHBI
JUISL KaXA0ro Juckypca. MHBIMU clioBaMM, ajuTiO3usl BBICTYIIA€T WHCTPYMEHTOM W3BIICUEHUS
JOTIOTHUTENbHON WHGOpManMK M3 YK€ M3BECTHOrO o00pa3a — TMpPenefeHTHOro TEKCTa.
Kak cnpasemnuBo ormewaer UM.C. flpomeBnd, OTIIMUMUTENBHOW YEPTOM aJUTO3MBHOIO Ipolecca
SIBJISIETCSL CITIOCOOHOCTHh QJUTIO3UM KaK BHUJA CKPBITOTO CMBICIIA TeEpelaBaTh HE TOJBKO HEKOE
UMIUTALIIUTHOE COJAEp>KaHUE, HO W MPUBHOCUTH ‘UYyXO€ CIIOBO’, YTO TMOJpa3yMeBacT 3HAHUE
azgpecaToM IIpeueneHTHbIX TekcToB [SApomeBuu 2012: 119]. MHTEHUMOHAIBHOCTH aAJUIIO3UU
MPOSIBISICTCA B aHAIM3UPYEMOM JHUCKYpCE€ YpE3BbIYAIHO BBINYKIO: TPYAHO HAWTHU ajpecara,
HE3HAKOMOTO C JJAHHBIM TPEIEIEHTHBIM TEKCTOM.

OTMeTuM, YTO aKTyalu3alusl aJUTi03Uid U BBIBEICHHE MMIUIMIIUTHBIX CMBICIOB MPOUCXOIUT
10 TEM € KOTHUTUBHBIM MEXaHU3MaM, KOTOPbIC TUIHYHBI ISl aKTyaTu3allid HAaMEKOB B II€JIOM:
dbokycupoBanus, npodrmpoBanus u crienudukanuu. OgHAKO B CIIydae ¢ aJUTFO3UsIMH 0c00ast poJib
MPUHAJICKUT KOTHUTUBHOMY  MEXAaHU3MY MePCNeKTUBHM3AIUM, BIEPBbIE  OMNHUCAHHOMY
Y. ®unmMopoM B ero Teopuu (HperiMoB; COTJIACHO 3TOW TEOPHH JIEKCHYECKOE 3HAYEHHUE CIIOCOOHO
nepefaBaTh OMNPEACICHHYIO CHUTYalldl0, COOTHOCHUMYIO C (peiiMOM 3HaHUS MOCPEICTBOM
‘IepCHEKTUBBI’, a ATO TNPEArnojiaraeT NEPCHEKTUBU3AMMNIO OTACIBHBIX JJIEMEHTOB (dperima
[bonasipes 2000; ITapmuna 2016]. B cinydae ¢ amuiro3usiMu Ha IEPEIHUN TUIAH BBIABUTAETCS] CMBICT
(dbparMeHTOB TpPEIEACHTHBIX TEKCTOB, KOTOPBIM CIYXHT 0a3oil s (OpMHPOBAHHUS HOBBIX
MMIUTALIUTHBIX CMBICJIOB TEKCTa M JUCKYpca, B KOTOPOM JaHHAas aJUllo3Usl aKTyalu3yeTcs.
NmvmmunutHeie cMbicbl autio3uit (MCs) npuBeAeHHBIX Bbllle (parMeHTOB AUCKYpca, KOTOPBIE
BBIBOJSITC HAa OCHOBaHMM cMbIcIOB TmipenegeHTHoro Ttekcra (CIIT), MOXHO cXxemMaTH4HO
MpEeACTaBUTh TAK:

a) (CIIT): Dorothy is swept away in a cycloneto amagical land

!
Ilepcnexmusuzayus
(UC3): All people from ‘Here’ were swept there by some unknown force.
0) (CIIT): She could have returned home the whole time
!
Ilepcnexmusuzayus

(UCs): It was probably possible to return home from ‘Here’.

B) (CIIT): All she had to do was tap her ruby heels together and say ‘There’s no place like
home’

!
llepcnexmueuzayus

(MCs): Sandy had to follow Dorothy’s actions at a certain moment, and this would bring her
home.

[IpuBeneHHBIE CXEMBl WILTIOCTPUPYIOT OCOOCHHOCTH MEPCHEKTHBU3AIMU TPU BBIBEICHUHU
UMIUTUITUTHBIX CMBICIIOB B JIUCKYPCE: BBIJCIICHHOCTh ONPEICICHHBIX (ParMeHTOB CMBICITA
MPEIEIEHTHBIX TEKCTOB HOCUT BPEMEHHBIM XapaKTep M 3aBUCUT TOJBKO OT CMBICIA JIAHHOTO
aHanm3upyemMoro nauckypca. CremyeT OTMETUTh, 4YTO TPHUBEACHHBIA BbIMIE (parMeHt
JEMOHCTPUPYET  JACHUCTBHE BTOPUYHOTO  MPOPUIMPOBAHUS TPU  BBIBEACHUU  AJUIFO3UH.
D10 HaOMIOaeTCs B CIICAYIONIEH YacTh (pparMeHTa:

| thought about that. In fact, | thought about it all night, until | was dreaming of ruby
dippers and cyclones and of talking lions and houses that fell on witches, until the phrase
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“There’s no place like home” was echoing so loudly and continuously in my head that | woke

up saying it aloud and | was afraid to go back to sleep.

31ech OUEBUIHO, YTO (PparMeHThI MpereeHTHOro TekcTa ruby slippers and cyclones and of
talking lions and houses that fell on witches u the phrase “There’s no place like home” mon
neicTBueM NpoUIMPOBAHUS U TEPCIEKTUBU3ALNUA CTAHOBSTCS (PaKTOM HOBOTO JAMCKYpCa M €ro
arMocepsl, 1 X UMIUIMOUTHBIA cMbic (MC3) mpuoOperaeT NOMOTHUTENBHBI WMILTHIIATHBINA
cmbicn (MCs,): These things and words refer to Sandy in her reality. 3ToT UMITUIMTHBIA CMBICIT
(MC3,), BO3HUKAIOIMINWIA HA OCHOBE aCCOITHAIIUNA C 3JIEMEHTaMH TPEIEIEHTHOTO TEKCTa, MPHoOpeTaeT
B aHaiu3upyeMoMm ¢pparmente ¢yHkuuo Meradopsl. [IporcxoauT mnepeocMbICIeHUE 3HAYEHUS
IUTIO3UM KaK 3HaKa MPEIENEHTHOTO TEKCTa, MOCKOJbKY COOTHOIIEHHWE C OOBEKTOM CpPaBHEHHUS
(ruby dlippers, cyclones, houses that fell on witches, the phrase “There’s no place like home”)
ABJIAETCA HENpsIMbIM. TO €CTh, TaHHBI MMIUIMLIUTHBINA CMBICH Kak Obl HAaKJIaJbIBAETCS Ha paHee
AKTYaJIU3UPOBAHHBIM MMIUIMUUTHBIA CMBICI. BaXHO OTMETUTh Takke, 4YTO YKa3aHHBIU
UMIUTUIIUTHBIA CMBICTT HaXOJUT HEMOCPEACTBEHHYIO peali3alfio B JajdbHEHIIeM pa3BepThIBAHUU
auckypca: CoHAM NPOM3HOCHUT NpPUBEICHHYIO (pasy, mocTydaB Oyradopckumu pyOMHOBBIMU
TypenbkaMu, BO BpeMsl CIEKTakJs, IJle OHa urpaer poib JlopoTH, U OKa3bIBaeTcsi B CBOEH
HOPMAaJIbHON PEaTbHOCTH, B TOPOJIE, T/IE€ OHA Xuja B nedcTBuTeabHOCTH. OHAa OYKBAJIBHO MagacT
OTKYJ1a-TO C BBICOTHI U MOJIYYaeT TPABMY.

BriBeieHne MMIUTMIIMTHBIX CMBICIIOB QJTIO3MBHBIX BBICKA3bIBAHUNW HEOOXOIUMO BKIHOYAET
KOTHUTHBHBIA Tporecc AedokycupoBanusi (‘defocusing’ mo P. Jlenekepy [Langacker 1987]),
MpU KOTOPOM IMPOMCXOAUT YACTHYHOE HIIM TOJIHOE TOJIaBJICHUE HECYIIECTBEHHBIX KOMIIOHEHTOB
CMBICTIA, CTOSALIMX 32 CMBICIOBOM eMHULIEH. B TaHHOM citydae HaOI0qaeM 4aCTUYHOE MOaBICHHE
CMBICIIOB aJUIIO3MM KaK KOMIIOHEHTOB TMPEHEACHTHBIX TEKCTOB: B aHAIU3UPYEMOM JHUCKYpCe
aKTyaJIM3UPYIOTCA TOJBKO TE€ YAaCTH CMBICIA HAa3BAaHHBIX AJITFO3HMH, KOTOPBIC PETICBAHTHBI IS
JaHHOTO JTUCKYpca.

3. IlepBeIiii 3Tam co3maHus aBTOpoM U BbIBeAeHHs aapecatoM JICH Bkirouaer Takxke
BBIBEJICHUE MMIUIMLUTHOTO CMBICIA CHUMBOJIOB. B COBpEeMEHHOW JMHIBUCTUKE TEKCTa CHUMBOJ
MMOHUMAETCsI KaK KOMOWHHMPOBAHHBIM MHOTO3HAYHBIM 00pa3, CKPBIBAOIIMH KOHKPETHBIMA
U aCCOLMAaTUBHBIN CMBICI; 3TO YCJIOBHOE O0O3HAYEHUE ONPENEICHHOTO MpeIMeTa WU SBJICHUS
IpU TOMOIIM JPYTUX MPEAMETOB WM SBJICHWHA Ha OCHOBE OOIEro MpH3HAKa, YaCTUYHOTO
WIM TpUOIHU3UTEIBHOTO MOA00HS, KOTOPOE OCHOBAHO HAa acCOIMATUBHOM Mepenade TIyOMHHON
cytu o3HadaeMoro cioBa [CesaroBeub 2011:151]. Ve nanHoe onpeneneHue COAEPKUT yKa3aHUE
Ha WMIUTAIIUTHBIA ¥ ACCOIMATUBHBIA XapakTep CHMBOJIOB, YTO MPEATOaraeT HEOOXOIUMOCTH
BBIBEJICHUSI CKPBITBIX CMBICJIOB. BblfelieHHbIe B JaHHOM JUCKYPCE CHUMBOJBI aKTYaIU3UPYIOT
kouuent [TPOITAYKA/MISSING THING(PERSON). Takux CHMBOJIOB B aHAJTU3UPYEMOM JTUCKYPCE
BCETO TPH, U OHU TPEACTABICHBI CIIOBAMU, KOTOPHIE HA3bIBAIOT TPYIIBI MPONaBIINX Bemie CoHmau:
sock/socks, watch, Mr. Pobbs (moTtepsitHHbIil uTpyieyHbiii MeIBexOHOK). X cMBICIOBas Harpyska
oOecreynBaeTcsl ACHCTBHEM KOTHUTHUBHBIX MEXaHHU3MOB (DPOKYCHPOBAHHS U TEPCIEKTUBU3AIINH,
OJ00HO CMBICIOBOM Harpy3ke amno3uil. CHMBOJMYECKOE 3HAUEHHE NPHOOPETAET TaKKE WM
HCUYe3HyBIIeH neBouku Jenny-May Butler, mockonbky MMEHHO e¢ HCUYe3HOBEHHE OBLIO MEePBBIM
B Jku3HM CoHau. [leiicTBUe NepCHEKTUBU3ALMU MPOSABISAETCS OCOOCHHO YETKO, ITOCKOJIBKY
Ha3BaHHbIE CUMBOJIbI BEPOATU3UPYIOT TOJIBKO KOHTEKCTYaJbHO AETEPMUHUPOBAHHYIO YaCTh CBOETO
3HaueHWs, a WMEHHO Toiibko Ha3BaHHBIA KoHienT [IPOITAXKA/MISSING THING(PERSON).
JIroOble apyrue MOTEHUMAIbHO BO3MOJXKHBIE 3HAUEHHS HECHMBOJIMYECKOIO XapaKTepa JaHHBIX
€IMHMII TTOJ]aBJICHBI B aHATM3UPYEMOM JHUCKypce. PaccMoTpuM mpumepsr:

— ‘What pair are they?’ ... ‘My blue ones with the white stripes’ I answered on the typical
occasion | insisted on bright coloured socks, bright and identifiable so that they could easily be
found [13] . The sock made me feel better because it was the brightest thing I'd ever seen”, he
laughed. ‘It was even labeled, for Christsake’ [288]. — DTOT cuMBOJI TOBTOpsETCA B TeKcTe 17 pas.
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— | liked Jenny-May Butler a lot more when she was gone than when she was here and that
also interested me [3]. ‘What made you want to find missing people? It’s such an unusual career.’

I laughed. ‘Now there’s a question.’ I thought back to when it all began. ‘Two words,’
I smiled. ‘Jenny-May Butler. She lived across the road from me when | was a child in Leitrim, but she
went missing when she was ten.’ [455]. — YaCTOTHOCTb IOBTOPEHUS 3TOTO CUMBOJIA cocTanssier 11.

— Saring up at me with his one eye was my dear friend Mr _Pobbs /291].°] told you 1'd find
you, Mr Pobbs ’ I whispered [293]. — YacTOTHOCTH 3TOr0 CHMBOJIA — 5.

CUMBOJMYECKUA CMBICII BCE€X [MPUBEACHHBIX E€IUHHI] JETEPMUHUPOBAH HE TOJIBKO
UX YaCTOTHOCTBIO, HO M TE€M, YTO OHM aKTyalIM3upyroT He Tonbko KoHuent [TPOITAXKA/MISSING
THING (PERSON), a u ero pemastus ITPOIIAYXKA, KOTOPAS JOJDKHA BbITb HAMJIEHA,
TakuM 00pa30M MMIUIMIIUTHO CO3JAa€TCsi KOTHUTHUBHOE B3aUMOJEHCTBHE MEXK]Y KOHIENTaMHU
ITPOITAXKA/MISSING THING(PERSON) u HAXOXJIEHUE/FINDING.

CxemaTn4ecKky BbIBEJEHNE UMIUTULIUTHBIX CMbBICJIOB NMPUBEACHHBIX JUCKYPCUBHBIX CUMBOJIOB
MOXHO H300pa3uTh, MOKa3aB B3auMOCHCTBUE NpsMbIX mnporno3unuii [1Il; ¥ UMITTMITUTHBIX
cmbicioB IC4 KoTOpBIE 00pa3yrOTCs HA OCHOBE MHOTOYHCIIEHHBIX JUCKYPCUBHBIX TEMaTHYECKUX
LEMOYEK U LIEJIOr0 psA/la YMO3aKIFOUEHHN:

I1I14: Socks are found. Mr Pobbsisfound. Jenny-May Butler is alive and has her own family.

NC,: Sandy’s long search is over. Sandy has found the place the longed to find.

BriBenenune JICH anamusupyeMoro AuCKypca IpeACTaBiIseT cOO0W BTOPOM ATall BBHIBEICHHS
UMIUTALIUTHBIX CMBICJIOB, B pe3yJbTaTe KOTOPOTO B CO3HAHHMM ajpecara CO3/1aeTCsl CMEIIaHHOE
AMEPIKEHTHOE TMPOCTPAHCTBO, CIIOKHBIA OJICHI Ha OCHOBE HECKOJBKUX BXOJHBIX MEHTAIBHHX
MPOCTPAHCTB — UMILTMIUTHOTO cMbicia HamekoB WII; u UIl, (OTCYTCTBUE ITOHUMAHI S/
LACK OF UNDERSTANDING), ammo3uii UCs (ITOAOBHOE YXE BbUIO; ITOTEPAHHBIE
HAWJIEHBI) u UCs, (YKE N3BECTHOE OTHOCHUTCS K HACTOSIIEMY; BO3BPAIIIEHUE
B PEAJIBHOCTB BO3MOXHO) u cumsomnos MC4 (ITOMCK 3AKOHYEH, COHJIN IOKA3AJIA
CEBE U BCEM ITPABWJIBHOCTH CBOMX CTPEMJIEHUW), u npu y4acTuM KOTHHTHBHBIX
IPOIECCOB JocTpanBanus u passutus (‘completion’n ‘elaboration’ mo XK. ®okonbe [Fauconnier
2002]) korHUTHBHAs JAEATEIHHOCTH ajJpecaTra CHOCOOHA BBIBECTHM WHTCHIOBAHHYIO aBTOPOM
ummunuTHyo uHdopmanuto JICH: YIOBJIETBOPEHUE U PAJIOCTH OT HAXOXJIEHUA
MECTA MCYE3HYBIINX BEIIEW/JIIOJEN ECTh MJUIIO3UA. CnemyeT NOMYEPKHYTb,
YTO YyKa3aHHbIC KOTHUTHBHBIC OTEpallid TMpU OOpa30BaHUU CIIOKHOTO OJICHAA TMPOUCXOISAT
BO B3aMMOJICHCTBUU C TPOILIECCAMH aKTyaJIM3allUM U BOCIPHUATUS HA3BAHHBIX BBIIIEC KIIFOYEBBIX
KOHIICTITOB aHAIM3UpyeMoro auckypca. [lomydeHHass ruOpumHas CTPYKTypa — CIIOXKHBIA OJeHT
COJICPXKUT B ce0€ JIEMEHThI BXOJHBIX MIPOCTPAHCTB, KOTOPHIE OOPA3YIOT CMBICIOBOE U JIOTHYECKOE
MIPOTUBOPEUHE: BCE YCUIIMA U AYUIEBHBIE CTPEMJIEHUS MEPCOHAXa MPUHOCAT €i ycrleX, KOTOPBIA
HUKTO W3 e€ ONU3KMX HE TIOHMMAET U BHYTPEHHE HE MpuHUMaeT. [IpencTtaBuM cxemy BBIBEICHHS
JCH nnst naHHOTO AUCKypca:
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BxoaHoe npoctpancTBo 1 BxomHoe npocTtpancTtBo 2 BXxoaHoe mpocTpadcTtBo 3 BxomHoe mpocTtpaHcTBo 4

HUII1 UI12 ncs NC3a nc4
OtcyrcTBHE [lorepsianoE/ Bo3sBpaienue ITouck ycnemen
[IOHUMAaHHUS WCUE3HYBIINE B PEAILHOCTh MecToHax0X/IeHNE
HalaeHo BO3MOKHO MTOTEPSTHHOTO
CYIIECTBYET

\ |

KiroueBble KOHIENTHI JUCKYpCa
I[MTPOITAXXA/MISSING THING (PERSON)
ITONCK/SEARCH
HAXOXJIEHUE/FINDING

KoruuTuBHEIEC MEXaHU3MbBI B onepamnuu:

¢doxycupoBanue 1eoKycupoBaHue
IPOMUHAHTHOCTb
crienudukanus
NEePCIEKTHBH3ALINS
JOCTpauBaHNE; PA3BUTHE

CnoxHbIil OJIEHTT

JACH:
PagocTh 0T HaxokKIeHUS HCKOMOTI'0 MeCTa, rje
NpedbIBAIOT UCYE3HYBIINE JIIOAU (BellH), eCTh WIITIO3USs

Puc.3. Cxema 00pa3oBaHus/BBIBEICHHS CIIOKHOTO OJICHIa —
JIOTIOJTHUTEIIBHBIX CMBICIIOBBIX HIOAHCOB JUTsl TUcKypca pomana “A Place Called Here”.

Cxema moKa3bIBaeT, YTO BCE BUAbI UMIUIMIUTHBIX CMBICIOB, KOTOPbIE BBIBOJASITCS B JAHHOM
IUCKypCe, BO B3aUMOJIEUCTBUM C €ro KJIIOYEBbIMU KOHIIENTAMM, CIIY)KaT KOTHUTHUBHBIMU
kommnoHeHTamu Jiis BeiBeeHus: JJCH. Takum oOpa3om, BeiBenenrne JICH mMoxHO cMomennpoBaTh
CIIEYIOIIMM 00pa3oM:

— uHQOpPMAMOHHOW W KOTHUTUBHON Oazoit JICH sBnseTrcs caM JUCKypC C €ro
SKCIJTMUUTHBIMHA U UMILTUIUTHBIMHA CMBICIIAMH, KOTOPBIN MPEICTABISET OCHOBAHNUE MOJIETIH;

— U3 3TOr0 OCHOBAHMS BOCXOJHUT HEKOTOPOE YMCIIO JBYHANPABJIEHHBIX BEKTOPOB, KOTOPHIE
SBJISIIOTCSl 3HAKAMHU MMIUTMIUTHBIX CMBICIIOB, BBIBEJCHHBIX B JAHHOM JUCKYpCE; ISl Ka)A0ro
JUCKYpCa KOJIMYECTBO TAKUX BEKTOPOB MHJIMBUIYaJIbHO, OJTHAKO HAIIPABJICHUS OJMHAKOBBI,
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— BBIBEICHME BCEX  HMIUIMIMTHBIX  cMbicioB, a Takxke JICH, mpoucxomut
BO B3aUMOJICHCTBUU C KIHOYEBBIMH KOHIIENITAMH JJAHHOTO IUCKYpPCa;

— BoeiBenenue JICH mpoucxonut B 1Ba Tana npu y4acTUU TaKUX KOTHUTHBHBIX MEXaHHU3MOB
Kak nOpoduIMpoBaHWE U BTOpUYHOE mpodumupoBaHue, QokycupoBaHue/nedoxkycrupoBaHue,
KOTOpbIE MPEIOoJaraloT MPOMUHAHTHOCTh, CIEUU(UKALNIO, MEPCIEKTUBU3AINIO, JOCTpauBaHUE
U Pa3BUTHE;

— JICH mnpencraBisitorcss B BHJIE CJIOXKHOTO OJICHAA, KOTOPBIA SIBISETCS CYyMMAapHOM
MPOEKILMEN BCEX 3TUX BEKTOPOB, U B CMBICIIOBOM IUIAHE 3aKII0YA€T CBOCOOPA3HbIM MMIUTULIUTHBIN
KOTHUTUBHBIN BBIBOJ.

[Tpencrasnsercs, uro JICH XynokecTBEHHOTO JUCKypca MOXHO OOpa3HO OXapaKTEepHU30BaTh
KaK ero “IyxoBHYIO cyumHocTh . OueBHiHO, 4TO BbIBeeHUE JICH BO3MOXHBIMU aJpecaTamu
MOXKET 3HAUUTEIHHO BAapbUPOBATHCS W3-3a WHIUBUIYATLHOTO XapaKTepa acCOLMallUid, a TaKxKe
M3-32 BAPHATUBHOCTH KYJIBTYPOJIOTHUYECKOTO U MH(POPMAIIMOHHOTO Te3aypyca.

BoiBoabl. J(onosHUTENBHBIE HIOAHCHI CMBICIA XYJI0KECTBEHHOTO JTUCKYypCca IPE/CTaBISIOT
co00#1 0COOBIN B UMILTUITUTHON MH(POPMAIIUN — KOTHUTHBHBIA (PEHOMEH, CyMMapHYIO MPOCKITHIO
BCEX HUMIUIMIMTHBIX CMBICJIOB JAHHOIO JIUCKypCca, BBIBEJACHHE KOTOPOM  MPOUCXOIUT
BO B3aUMOJICHCTBUM C aKTyalM3allled ero KIIIOYEBBIX KOHIIENITOB M oOecreunBaeTcs AecTBUEM
psiga KOTHUTHBHBIX  MEXaHU3MOB  (MPOPUIMPOBAHUE W  BTOPUYHOE MNPOPUIMPOBAHUE,
dhokycrupoBaHue/1epoKycHpoBaHNEe, KOTOPBIE IMPEIIOIaraldT MPOMHUHAHTHOCTD, CICIH(PUKAIIIIO,
NEpPCHEeKTUBU3AIMIO, JOCTpauBaHUE W pa3BUTHE) B MX B3aumozeiictBuu. BeiBenenune JICH,
KOTOpbIE MOTYT OBITb TMPEJACTaBICHBI B BUJIE MOJENH, MPOUCXOAUT B 1Ba drtama. [logoOHO
UMIUTALUTHBIM cMbIciiaM auckypcea, JJCH umeror koHunentyaibHyto npupony. Beienenune JICH
MOJKET 3HAUUTEIHHO BapbUPOBATHCS B 3aBUCUMOCTHU OT ONPEICIEHHBIX TapaMeTPOB ajJipecara.
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